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A! nevezetefebb Tüdófitáfoki 

jég midltától-fogva a' f Örökök éé á' F; tsá-* 
fzári Udvar között a' moítani égö tiíz fel-

íobbahtj áz óítá a' Kónítántzinápolyban follyó néve» 
zetéfebb történetekről még a' F. Udvar is igen ke-
vefet túdófittathatött , olly títkofok á' Törökök is 
már, tsak áz onnan fzököktól yéízütik többnyire min
den híreket; —- Az ottani lévő Fránt£iáR ugyan né
mely titkos dólgokat-is meg fzoktariak Írni b izonyos 
Udvarokhoz; á" honnan ügy értyüfc, hogy á Muff* 
kák ellen 6 f zve -gyű l t Török Sergek f-felé kívác-
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nak ezekkel egyfzer ibe tsatát tartani ; de a' közön
séges L e v e l e k fzerént a' Mnfzka T á b o r már-is ol-
lyan talpon á l l , melyfzerént csak a' d o l g o k h o z nem, 
értök Ígérhetnének v a l a m e l y Török-fÓnek győzedel
mi kofzorút. — A' Mufzka Tábornak jobb Izár-
n y á t , m e l y 2 ? ezerből áll G. Szállikov f ö - Vezé"t; 
közepét m e l y 3 0 - e z e r b ő l áll Elmpt G e n e r á l , hal-
fzárnyát m e l y 2 f ezerből Kamenkoy fogják \??-&\ 
r e l n i . Ez az a' 8 0 ezerből állá T á b o r , m e l y Ro-\ 
mánzov híres Vezérnek l e g - f ö b b V e z é r s é g e alatt j 
f egyverben áll. — N é m e l y L e v e l e k azt akarják erő-1 
f i t ten i , h o g y a ' f z e g é u y jó fzivii öreg Deli - slkhind 
a' Belgrádi Bafsa Mahumedre magára bizta vóln* 
a' Belgrádi Komendánsságot , maga pedig már * 
a' múlt hónapnak 8-dikán fohólt fem találtaték — 
tartozott magáról gondot v i fe ln i ; mert ha az igaZ > 
a' mellyet némely L e v e l e k b e n o l v a s u n k , h o g y m^r 

a' Belgrádi Hoftátok meg-gyúl tak , Ő volt i t t a' Ui' 
első Ukálégon fzomfzéd , k i n e k a ' u*iz leg-hamare'í'!' 
gallérába akadhatott vo lna . — A' múlt hónapnak 
17 -d ikén költ SzebeniTsdóf i tá fok-rzerént , azokból a' 
réíz-fzerént hozzánk által f z ö k ő t t , réfz-fzerént pedig 
e l - fogatott; de önként fzólgálatot vál lalni kívánó 0-
láhokból és Arnautákból , e d g y kettős Frájkor állit" 
tatik-fel ; melynek fele gyalog és fe le lovafság lé' 
fzen. Ezeknek fegyverek és f egyverkezé fek módja 
o l l y a n lé ízen mind más F . Tsáfzári katonáknak.) — 
Moft köze lebb e d g y néhányon nyertének fzabadsá-
f o t i llyetén fzabad- Sergeknek fel-állittására. ) A* 
fenn nevezett napon már k i - állotrauak vala ezeo 
fzabad fzólgálatot vállaltak a' Szebeni ' Piatzra gya
log és l o v a l ; hűségek eránt va ló hiteket Önként le
tették. A ' n e m U n i t u s Oláh Püspök Nikitits Vt 
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igen fzép intő befzédet tárta hozzájok; intette a' F. 
Udvar és a' Haza mellett való h ű s é g r e ; v é g r e j 
rendre mindenik edgy Oláh Paptól tartatott Kerefzt 
mellett e l - m e n v é n , azt ineg- tsokolák. — —- Ha 
a' mi , magokat még eddig mindenektói ditséré-
tefen meg-külömböztetétt v i t é z Hüfzáraink Frantziá-
Orfzágbari laknának ( a z t irja edgy Német iró } ed
dig a' Dámák főkötője , nein ala Figaró hanem 
mind .ala WúrnXzer, ala Grifen, alá Toskána és 
ala Székely Hufzár volna* sót talám a' nyakba.füg-
göjeken-ia egy égy Pár Magyar bajüfzfzot le-feftvé 
aranyba foglalt üveg alatt hozdozöának. — Á ' Her-
tzeg Leopold Toskána Sándor Hufzár Sergéböl^ a' 
Hadnagy Fratzel Tzugjából 3 Hufzárok á' Pulkáni 
Pafsufon belől 15 Törökökre találván j azokkal o l l y 
vitézül fzállottanak fzembe * hogy rövid ideig tara 
tott viaskódáfok titán őket ezen 3 Hufzárok 
meg - fzaláfztották * , és kettőt közüílö'k , 'kiknek 
edgyiké edgy nagy fzűletésű fzép ifjú Török vala» 
el-fogtanak: ezen két foglyoknál találtának a' Hufzá
rok 20 aranyokat j és 6öö Orófzlányos Tallérokat* 
Ezen fogoly Török Úrfinak tsak a' katdjá ezer Orófz
lányos Tallérra betsülítetett* és; ritkaságáért a' Tsá-
fzárnak fog feU küldetni ajándékba. Eí-fogatáfa u-
tán ezen ifjú különösön ineg-firatta a' paripáját j és 
a' mint iratik edgy Német Levélben ^ azt izente 
Tolmáts által az Erdélyi fő igazgató Vezér Urnák $ 
hogy ha a' ti Tsáfzárotoknak ugy-inond: mind ol-
lyan vitez^katönái Vágynak* mint ezek* a' kik mind
kor el-fogtanak; tehát egyenefen indulhat Kónftán-
tzinápcly-felé* és fenkí fem léfzén, ki az Ő Vitézi
j e i n e k e l lent álhafsorií —- Hogy a' Török Bányalü-
ki.t a' mi ink bizonyofon meg-vették l é g y e u , hói 
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mi f O O , a' Törökök pedig 3CCO embert reíVtette-
nek-e l , minden L e v e l e i b ő l o lvashatni . — Három i-
gen gazdag Moldovai V i t é z Bojérok irás által je
lentették magokat a' Bukovin&i f6 igazgató Vezet 
Hertzeg Koburg Urnái , h o g y I O C O főbő l ál ló fza
bad Serget állithafsanak a' magok költségeken - fel; 
mind ol lyan Oláhokból ; kik azon vidéknek leg-kis-
febb fzege-fzúgjában-is e smerete f .k lévén , leg-jdbb > 
fzólgálatot tehefsenek ; h o z z á t évén ezt is , h o g y ha 
a' F* Tsáfzár főllek e z e n f?abadságot meg - találni 
Vonni; tehát ók a Mufzka Udvarnál fognák ugyan 
ezt inílálni. A z említett Hertzeg Ur ez tránt tudó-
fitáft tett a' Fe l séges U d v a r h o z , é s u g y ítélnek né-
mel lyek , h o g y ezeknek kéréfeh he l lye t talál. — 
A' mi Táborunkról ez az edgyik leg-fzebb hir, mel
l y e l ditíekedhetünk , h o g y a' mi N'pitnk közzül 
még eddig edgy is a' Törökökhöz által-nem fzököttt 
hanem a' l eg vefzedelmefebb hel lyeken is az moll*! 
tsep vérig h e l y t á l lott ; de a' L e n g y e l TáboTról jött 
tuüdfitáíofc-fzerént, innen nem régiben f o - f e g y v e r e * 
fek ménének által a' T ö r ö k ö k h ö z ; kik közzül min
denik 1 0 arany foglaló pénzt kapa. — A' Len
g y e l Királynak halálárdi-is irtanak némely irók ; de 
e z annál bizonytalanabb h i r , mennél febefsebb fzár-
tiyokán érkezett mi hozzánk. 

Edgy Horváth-orfzágból jött l evé lbő l olvaffúlfc 
hogy 6 Felségének TrieílbŐl vifzfza j ö v ő , és Hoí-
váth-oifzág-felé menő útjában, e d g y tsoport Török 
köntösben l é v ő lovafok , az 6 Fe l sége fzekeréheZ 
nyagaltanak, és azt meg - á l l í t v á n , de 5 F e l s é g e 
mcg-nt-m esmérvén i g y fzóllottanak : mi u g y hallot
tul-, hogy a' Romsi Tsáfzár Trieflbe fzándékozott : 

.nem tnrijaé kegye lmed ha e l - é r k e z e t t é -Ő Felsége 
T n e t t b e , és h ö y á izállott ? inett nékünk e d g y fontos 
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dologban befzédünk volna o Felségével . A ' Német 
Tsáfzár már el-ment TriefibŐl felel 6 Felsége né
ktek, de ma eftve 6 óYakor a' közelebb lévő Pofta 
Státzion befzélhetnek kegyelmetek 6 Fe lségéve l . 
Ekkor a' kotsis meg-tsapván a ' í o v a k o t , 5 Felsége 
elébb a' Státzióra érkezett mint azon lovagok, itt 
Tsáfzári köntösben ö l tözvén , audientziát ada azon 
lovagoknak, mindazonáltal illendő vigyázat é s Őrizet 
alatt, kik egéfzfzen el-bátnulának midőn 6 Felségé
ben azon embert meg-esmérék, a' kitől az uton kér
dezősködtek vala. A' fővebbik ezen Törökök kö
zül Tólmáts által befzéllvén ő F e l s é g é v e l , a' kebe
léből ki hüzá a' Skutari Basának Levelét , mellyet 
illendő tifztelettei ő Felségéhek által ada. Ezeknek 
követségeket minekucánna Ő .Felsége egéfzfzen meg
értette vo lna , a' váíafzfzal edgyütt külde azon Mah-
mud Basának edgy drága kövekkel gazdagon meg ra
kott kdtsok tóllu bokrétát ajándékba. A tudofitó 
Levé l nem mér ezen követségről többet meg-irni , 
hanem hogy azon Skutari Bafa a' két frigyes-Tsáfzá-
ri Udvaroktól , az Albániai Királyságban meg erŐfit-
tetett , és fenkitől nem függőnek határoztato.tt. —-
Ö Felségének Trieftben létében Velentzéböl két kö
vetek érkeztének meg; a' kik a' Közönséges Társa
ság' Nevében azt Ígérték ö Felségének, hogy a ? Rit-
ter Emo Vezérsége alatt l évő hajós Ser.»g, az A-
driatikum Tengeren lévő Török hadakozó hajakat, 
a Triefti és Futmei ki-kötő helyekhez közelitni nem 
fogja meg-engedni. 

Az a' fzörnyü ágyúzás , me ly a' múlt hónap
nak f-dikén Kotzimból hallatik vala nem egyébnek 
a ' j e l e , hanem az ott lévő Törökség' azon őrömének; 
mely fzerént minden orán 4 0 ezerből álló fegittség-
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nek érkező félben lé térő l tudófittattak vala ; mely 
fegitts4gnek nagyobb réfze lantsával j ö v ő Tatárok; 
de rninek-elotte ezek ide é r k e z n e k , tsak a l i g , ha 
Kotzimba más őrizet nem k ő l t e z i k ; mert .a ' Hertzeg 
Kqburg tudofitáfa-fzerént már ( a ' rofz utakra néz
v e , ha késöre- is ) a' nehéz á g y ú k óda érkez
ten k , és, a' mint más-felól értyük , F. Tsáfzári tűz
z e l égq Bombik repdesnek K o t z i m Várában. ( A z 
Áuftriai Belgiumban volt Frantzia követ t ségbé l i Ti
toknak o l l y parantsolatot vett vala nem régiben a 
maga Udvarától , hogy 3-fzor 2 4 óra alatt Versália-
ban le'gyen. Ennek tapogatják n é m e l l y é k az okát; 
de rraég b izonyofon nem tudatik ) • A' F Tsáfzár 
és fő Hertzeg Ferentz: Futakon a' fö hadi- fzál lá-
fon ege'lséges állapotban, v á g y n a k - O Fe l sége maga-
js edgy b i z o n y o s Vár meg-véte lének távolró l való* 
né iésében jelen mondatik lenni. Ezer . V meg ezer 
híreink vágynak o l l y a n o k , me l lyekke l arra várako
z u n k , h o g y meg-tudhafsúk igazaké v a g y n e m ? hogy 
E . Olvafoink előtt t é v e l y e g n i ne láttasfúnk, — vá
rakozzunk hát edgy k e v é f s é ; mert nem mefzfze az 
i d ő , melybén többet fogúnk hallani. Erdélyből me
gint rofz - fze'l fú az Oláhokról ; de me'g e' fem e-
géfzfzen b izonyos . 

Külatnb külőmb-féle történetek és tudofitáfók. 
E d g y Abbás a' Benediktinnfok f z e r z e t é b o l , a' 

ki Bayáriában a' Normál i s Oskoláknak fo Gondvife-
lője v a l a , azután Berlinben a' k ö n y v e k ' nyomtatá
sának fú -v i sgá ló jává l évén fok je les munkák' íróit 
megrága lmazot t : nem régibea Bétsben találtatván a' 
Konfiítdríum előtt rá b i z o h y o f o d o t t , hogy néki Ber
linben felesége és gyermeke i volnának ; mel lyért 
hivataljától meg-fofztatván a" fzerzetbol ki-rekefzte-
t e t t : a* honnan meg- lá t t z ik , h o g y a fzerzetefek há
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zafs'gát-is már ma, a'Konfiítórium fem bünteti o l ly 
keme'nyen mint hajdon. — Trieftben edgy katona
fogoly , a' ki 8-efztendeig v a l í Sántz - ásásra vala 
ítélve, edgy hétig magát betegnek tettetvén , ezen 
idő alatt a' békot maga lábairól le -vette , és midón 

*Fébr. 23-dikán néki a' Prófófz ebédet vitt volna , 
ennek oldaláról a' kardot le-ragadta, és azzal ennek 
torkát el-mettzette: azután a' PrófóTznak hólt-teítéról 
a' krintöfi l e h ú z v á n , abba maga f e l - ö l t ö z ö t t , a* 
Prófófz teltét pedig a' maga köntösében fel-öltöztet-
v é n , vasra tette és a' maga ágyába fektet te ; az é-
telt meg-ette , és az ürefs tállal Prófófzi formában 
Ufiiy ki-ment a' fog.házból , hogy az Őrzőtől meg-
nem esmértetett. De nem fzólgált egéfségére a' 
Prófófzi ebéd , mert némely falun* Parafztok ezen 
hónapnak 4 - d i k é n e l -nyer ték azon 5 0 forintokat , 
melyek az Ő el-fogatásáért valának ígérve , és már 
Trieftbe vifzfza vitetett. — Metzben Fébr. 26 -d i -
l á n történt: hogy a' mely fogadóba edgy katona 
Tifzt Ur bé-fzállott maga kotsijával, edgy éjjeli há
lásra, ugyan azon fogadóba érkeztek Poílán két Afz-
f 2 o n y s á g o k - i s , kik a' mint edgyütt vatsorálván be-
fzélgetnének, meg-értik, hogy a' Tifzt Ur-is ugyan 
azon Városba fzándékozik utazni, a' hová ók: tár-
faságnak okáért ajánlotta a' Tifzt Ur maga fzekerét 
azon Afzfzonyoknak-is el-vitelekre , de már a' foga-
dófsal meg-alkudtanek v o l t , hogy okét éjfél után 
el -vigye; reggelre kelve a' Tifzt-is ugyan azon út
ra indulván fzekerével ; edgy közel lévÓ erdőbe 
találja azon kis kutya skát ugatva a' bokrok k ö z é , 
melyet az Afzfzonyoknál a' fogadóba látott volt , 
le-fzállitja az inafsát á* kutyátskának hivására és 
meg-fogására, de a' kutya bé indul ugatva az erdő
b e , és rá vezeti az inait a' két Afzfzonyok' leve
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l e s ágakkal betemetett hólt tefteire : a z inas oda 
fzóllitja a' T i f i t e t , a' Tifzt Ur talál ottan e d g y vé-
res kéf i - is , m e l y e i az Afz fzonyoknak torka el-met-
tzetett , ezen véres kéft meg - mosván , vifzfzi | 
tér fzekerével a' fogadóba, és azt mondván a' foga- \ 
dósnéhak (minthogy a' fogadós még vifzfza nem jött 1 
y ó H ) hogy még edgy néhány napig az ott maradáí- • 
ra pa'rantsplatot "vett, kér magának flöQö'kre fajtot, 
m e l l y e t azon meg-mofott kéfsel enni k e z d ; a' fo
gadosné nem tudván femmit a" d o l o g b a n , kérdi: hogy 
került az 6 kefe a' Tifzt Ú r h o z ? A ' Tifzt magáénak 
mondja a' k é l t , a* fogaddsné p e d i g elö-fzedi a* kés
nek tobb párjait annak b i z o n y s á g á r a , h o g y magá<?» 
EbbÓl meg-b i íonyofodván a T i f z t , h o g y azon Afz
fzonyoknak meg öTójö'k nem más hanem a' f o g a d j 
v d l t , rendéiért téfzen a la t tomban, h o g y mihe ly t a 
fogadós haza érkezik mingyárt e l - fogattafsék, mely 
m e g - l é v é n , a* fogadós mindent meg-val lott^ és mát 
várja fejére a 1 mondandó Sententziát. — A z Auftriai 
orrok e d g y hiteles f e l - ve t é s - f zerén t 3 mil l ió 4^6' 
ezer 3 3 8 forint árru por-tubákot fzipokáltanak-fel a' 
múlt efzteudÓ'ben. Alka lmas fummá pénz azoknak 
hizlalására! — Miskóltzról irják h o g y Gróf TöröK 
Ur a' Heívetika Vallásra állott. 

Erdélyből. Fébr. 24 -d ikén tétetek meg halotti 
pompája N . Mélt . Vargyali B. Dániel Ur Ó^Excel--
lentziájínak N . S z e b e n b e n ; de tsak ürefs ki tett Ko-
porfoval a* mollon fel-venni kezdett 'di .séretes fzo-
kas fzerént, minekt,tánna az elÓtt maga a' hólt teft 
Vefzfzösön a' Nemzet i ség i temetÖ-bdltba bá-tétetett 
vo lna . Két halotti Prédikátziok mondatrak tifztes-
segere : az e l só T . T . JJoromjai Luháts Simeon Ur 

által 



által; a' máfik T . T . Szebeni Réf. Pap Benkb Fe* 
rentz Ur által. Ezen a' fe Méltóságon méltán kefe-
reghet az Erdé ly i Mufáknak bizonyos réfze; mert 
ebben edgy nevezetesebb jól-tévöjö'ket vefzték-el, 
~ Tsudálatos az Ifteni gondvifelés a' Gabona 
dolgában , nem drágodik fohól t , hanem még eddig 
Erdélyben egyenlő áron m é g y e n ; Fejérvárat, E n y e -
den, Tordán, Kolosváron. A' leg-fzebb tifzta-bu-
zának vékája 2 0 — 2 3 garas — jó-közönségeí bú
zának 16 — 1 8 . — a' l eg -a lább valónak 1 3 -— 
I f . Az edgy zabnak árra a' fogadókban 1 2 1 4 
garasra ugyan fel-ment; de a' piatzon Tordán még 
ezen hónapnak i f -dikén lehetett 2 6 krajtzáron ven
ni. — a' Törö'kbuzának vékája IO — 1 2 garas. — 

dernovitz 1 2 . Márt. , , Nem figyelmezvén jól 
edgy 'Sidó az Evangéliumnak ezen fzóvaira: imdd~ 
hozzunk hogy Szombat napon ne légyen futdfúnk9 

a máit hónapnak 9 dikén a' Török földről , egéfz 
Háza-népével edgyütt, Kérefztyén oltalom alá akarja 
vala magát v o n n i ; azonban a' falút maga birtoká
ban tartó Török , kinek Kortsomárofsa vala a' 'Sidó, 
igy fzóllittya-meg a' fzököfélben lévó 'Sidót: hal
lódé ! én látom , hogy te magadot a' vefzedelem 
elÓl Német oltalom alá akarad v o n n i : én jól tudora, 
hogy tÓlled , hol magam , hol tselédeim fzámokra 
gyakron vásárlottam holmit , mond-meg mivel Te
gyek adofs : melyre a' 'Sidó felel : Uram ! én-is 
ottan ottan Gabonát 's egyebet hoztam házadtól , 
mellyért femmit fem kívántál; azért nékem femmi-
ye l fem tartozol; de ezzel a' Török meg-nem elé
gedvén, kívánta, hogy fzámot vetne v e l e : fzámot 
vetnek és mégyen a1 Török adofsága yo forintok
ra , mellyet a 'Török leg-ottan ki-is fizette ; f s igy 
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fzól la: ha l lódé! jól t u d ó d , h o g y én h a b o m b a me
g y e k , hói a' pénzre fzükségem léfzen , azért adj 
2 0 0 0 forintot ; mert ke lőmben edgy néhány orik 
alatt a' Hámán nótáján kelletik tántzo lnod; mellyet 
a' 'Sidd fok kinzáfok után meg-is ada. Ekkor mond 
a' Török a' maga fzólgáinak : már moft kiíirjétet 
e z e n 'Sidot a' h a t á r - f z é l e k i g , h o g y valaki meg-ne 
fofzfza ; a' Feleségét pedig magam fzámomra tartom.' 
Eddig kifirvén a' Szóigák a' 'Sidót , midőn el-bo- s 

tsáttanák magoktdl i g y fzóllának h o z z á : g y ő z t e 'Si-' 
dóJ mi ingyen nem késérhettünk t é g e d e t , azért adj 
p é n z t ; ekkor azt a' 9 aranyotskát-is e l - vevék tói-
l e , mel lyet az ingébe rejtve bé-varrott vala- Be
érkezik a' 'Sidó e d g y köze l ebb l év5 Baján nev" 
Falúba; el-befzélli a' történetet; melyre vá i lo lkoz^ 
e d g y ember , h o g y jól f e g y v e r k e z v e a' 'Sidónak F«" 
leségét kéfz volna meg-fzabadittani , e l - is méné 2 
'Sidonak h á z á h o z , hói már a' Török a' 'Siddnévn' 
nyugfzik vala éjfzakának idején. Fe l -ny i t ta t tya 
a j t ó t , és a ' Török leg.ottan m e g - e s m e r i , b o g y Bu
kovinai Jdbbágy; azért parantsola fzólgáinak, hogy 
k e z é t lábát el-vágván a' jég alá d u g j á k , mellyé" 
e z e k leg-ottan meg-tselekedének. — A' múlt hónap
nak 10-dikén az egéfz Erdúdi Hufzár Serge ofzve-
g y ü l v é n , I i -dikben délutánni 4 óra tályban a' leg-
fetétebb erdőkön kerefztül uttyát Molduva-felé vevé 
o l l y parantsolattal, h o g y más napra virradolag aZ 
Obefter Diyifiója Foksánban , az Obeftlájdinánté Do-
rohájban, az elsq Majoré Botosánban, a' máfodifc 
Majoré_Hertzében l e n n e ; mely 4 Várofok f mért
földnyire feküfznek a' fzélektSl. E* fzerentséíen 
meg-is leve és ezeket el-foglalák. E z e n Serget nyom
ba követte a' 2-dik Oláh Regement 1 0 ágyúkkal > 
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kik minyájon pusk -fjo* né'kül fzillának-bé Móldo-
vába. Ezen követkézért előre éfzre-vévén az itten 
fekvő Tórökség , mind futásra y e v é a' dolgot és Ho-
timba takaradék. — Ugyan éppen ezen időben Jas-
fit f Bataliom fegyveres Mufzka fzál lá-meg. — 
Kévenhiller és a' Tsáfzár Bataliomjai la-dikben ve-
\ék uttyokat Móldoya-fe lé; de minden nehéz ter
heket hátra kelleték hagyni; mert tsak 6 fon'os gol-
lyóbisú ágyút-is v i n n i , a' 3 napok alatt fzüatelen 
efett hónak miatta, lehetetlen vala. Ezen al-
kalmatoísággal a' vala a' fzerentséíebb Török , ki 
lóra kaphatván , efze-nélkül Bendöbe , v a g y Hotitn-
ba fzalalhata ! —• Azt irják a* Német irók a' m V 
Magyar katonáinkról, hogy még a' leg-fzélsöbb vi-r 
gyázaton-lévő Népúnk-is e d d i g , ha 6 annyi Törö
kök ütöttenek- is reájak meg-nem fzaladtanak* ha 
ming'yárt életek' yefzedelmét ízemlélték-is. .—• Fébr. 
20-dikán edgy hadi - kéfzületekkel meg-terhelt Ke -
refztény-hajót fzemléltenek némellyek az Epirufi ki
kötő helybe bé-menni; azqlta némellyek azt fugdos-
sák , hogy a' Chimerábq lakó Epirufi Bafsa és a* 
Monténigrinufok őfzve áilottanak az Albániai Basá
val , hogy a' játéknéző-heliyéti ők-is &* Porta ellen 
fzerentséfen játzodfaafsanak,—- ezek még fognak va
lamit tnozdittaann — Valamerre nézünk a' közön
séges Levelekben mindenüt tsak a' Hufzárok' magok 
viíelésére akadunk. E d g y Lembergből jött Levél 
azt erŐfíti, hogy az Erdődi Hufzárjai közzűl 6 0 
legény edgy Oláh-faluban 1 3 0 Tó'rgkökö't meg-fzoi 
r i tván, â zok közzűl 70 -vent el-fogtanak , 30-at el-
ejtettenek olly fzerentséfen , hogy magok kö'zzül 
tsak í j ember efett-el és febeíittetett-meg, 
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A* Bnkovinából jőrt tudófitáfok-fzerén'', itt a' 
hadi N=?p között ragadó 'Mdbafctó* hidegle lés kezdett 
terjedni, m e l y nem kávés károkat mondatik o k o z n i , 
és már-a' Sröder Secgéböböl 8 0 embereket koltez-
tetett-el. — Már tsalhatatlanúl ero l i ' ik , hogy 1O0 
ezer T ö r ö k ö k , kik kö.'.őtt 4 0 ezer lovaCok vágy
nak Rifsa környékére Serviában, Belgrádtól mintegy 
ao Német mértföldnyire , meg érkez'enek , és hosty 
a' N a g y V e z í r - i s már 6 0 ezerből ál ló vállagatott 
N é p p e l mban v a g y o n , és még a d d i g , mig Belgrá
dot kezéből k i - f z a l a f z m n á , m e g a k a r é r k e z n i ; de 
tsak alig ha el nem kélik ; mert már ezen hónapnak 
I f - d i k é n a' N a g y Tábornak a' k i r e n d e l t hel lyel 
kelletik vala lenni ; 2 0 - d i k i g a' fr.úks5geS rendel^-
fek folytának, és ha eddig nem ia — a' j ö v ő hó
napnak i - s ő napján tsak aliít, ha Aprilift: nem fö' 
nak a' Törökök. — Bétsből minden héren nsá? 
Summa pénzek indíttatnak a' T á b o r h o z , réfz fzerén' 
a* vizén , réfz - fzerént a' fzira?.on. — Uétsbeo 
edgynéhány ezer Manifeflum nyomtattatott vala Gö
rög és Török n y e l v e n , m e l l y e k e t a' Táborhoz le* 
vittenek ^ é s a' foglalás alkalmatofságával minden 
H e l y s é g e k b e n előre ki ofzt ják, h o g y a' nép tudhas
sa mihez tartsa magát. — A' T á b o r h o z le-me" 3 1 

Laudon Serg-bél i Bataliomnak e d g y napi ' S ó l d o t 

ajándékozott Ö / v e g y G r ó f Efzterháziné a f z f zon / 5 

N g a . — A" Jafsiban v o l t T s . és K Confulnak há
za^ é s .valamije tsak ott vo l t mindene az ott \&'° 
N é p t ő l egéfzfzen el pufztitatott és prédáltatott . — & 
Orfovai BaP«a a maga Sergével . a' Töraösvár i Biná'M 
b . - ú t ö t t , és mindent el-pufztitott v ó l u a ; de é p p e ö 

• I l y helyre talált b é - ü t n i , hói nem fok pufztittSö* 
valót talált. — A' Berliai Leve lek- fzerént b izony" 3 

Prufz-



Prufzfms Sergeknek mát* parnntsolatjok vagyon » 
hogy magokat kéfzen tartsák s hogy az első intésre 
a' Motva és Lengyel orfzágok' fzélein Kordont huz-
baí'sanak. Erre már 3 fo Vezérek és két Kompá
nia Partantyufok ki-is mor datnak nevezve lenni. 

Kanisából a' múlt hónapnak 22-dikén k6lt tudó-
íitásból a' Felebaráti-fzeretetnek edgy rrieg-jegyzésre 
méfió példáját olvafsuk: a' Wurmztr Rgn>t. P a p a 
Tcmecci Ur , Simegy Vármegyében Darany és Bi-
sánta nevű falukban, a' hói ezen hufzárok téli i t á l 
iaion valánsk , akará Húsvétkor a' bűnökről való 
Vallás-tételt meg-halgatni; de nem lévén a' falúban 
alkalmatos épület az líleni tifzteletnek véghez vite
l ére , a' Réformátufok templomán-kivűl: kéré a' Pré
dikátort , hogy az ó Templomjukban gyüle&ezbefse-
nek, mellyet a" Réf. Pap és a' halgatói igen örö
meit meg engedének, sót magok-is meg-halgatták Tö
mted Urnák fontofon ferkentó Prédikátzióját: m e l y 
ezen Sz. írásbéli helyből fundáltatott va'a : Sóit: 
3 f i V* 2 . Gyönyörűséggel lehetett nézn i , hogy e-
zen helyeken , a' hói ennek előtte halonió dolog 
nem történt, a' mindeneket edgy aránt boldogító II- * 
dik ffofefnek viJágofsága, mint meg-vílágdíjtoua , és 
köhsorös fzereíetre mint fel-inditotta a' fziveket! 
Miskóltzon a' múlr hónapnak 2ő~dikán a' K. Percép-
tornak jelen nem létében bizonyos gonofztévők azon 
házba bé-rontottanak, melyben a' Cafsa vala, és1 

fok pénzt el-Jopfanak. Ezen pénz mennyire men
nyen } a', Perceptor Urnák haza jöveteléig nem tu-
datik. — Luxemburgban edgy Vikárius Pap Ur a* 
Zenebona alkalmaroíságával edgy fzép tánitó befzé-' 
det (Prédikátziót) tárta a' maga halgatóihoz mély
ben a* R. Tsáfzárnak jó rendeléfeit ol ly fontoíoa 
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elo-adta , és halgatóit o l l y bathatófon intette azot 
rendelé.feknek va ló engede lmeskedésre , hogy azál
tal a' hazafiúi zenebona közó'ttök leg-ottan le tsende-
fedett. Söt a z o k , a' kiknek fzerentséjek volt ezen 
Prédikátziot halgatni , más fzomfzédjaikat-is az enge-
delmefsegre rá véttenek : ezen Prédikátziónak hatba-
tófsága a' Tsáfzárhoz- is e l - h a t v ' n , ugy meg-tettzet1 

o Felségének ezen Pap Urnák tse lekedete , hogy 
leg-ottan edgy 5 0 aranyat nyomó füles Mónétát kii!' 
dött a' Gróf Traütmáhsdörf Ur kezéhez , hogy a' 
zon Pap Urnák ajándékul által adja : ezen pénzig 
edgyik felén v a g y o n a' Tsáfzár k é p e , más felea 

pedig i l l yen irás (Virtuti & exeniplo) Ezen PaP' 
nak a' Luxemburgi P a p s á g - i s , m e l y 3 ezer fot'!lt 

fizetéfsel jár által adatott v o l n a ; ha maga önkénti 
azért ; hogy a* N é m e t nyelvet nem tökéletefen tudj3' 
le-nem mondott vo lna rólla. E z e n példából n>ef 
láttzik , h o g y edgy Orfzágban a' zenebonának t l > 

mafztására v a g y le-tsendefitésére * m e l y r e külöm^ 3 

fok vér-ohtás kívántatnék s mennyi ereje légyen e0 
jó fz ivü tanúit Pap Ür' böltseii kéfzitett Frédik** 
tziójának. 

Hadi - Törtenetek, 

Horváth-orfzághól ezen h. 3-dikán Jcoít tn& 
fitás. — A' Márs mezején esmeretes Tifztes 0^ 
London nem tsalatkozott-meg v é l e k e d é s é b e n , m** 
ez-elött 6 hónapokkal 6 F e l s é g n e k Generál ^ 
üe-Vinset, mint e d g y bŐlts és v i téz hadi - V e ^ 
ajánlotta : mert Örömmel lehet fzemlélni vifeit * ° V 

ga ibo l , mely i g e n fzorofs barátsága l é g y e n a' ^ 
dolgokban a fzerentsének a' böltseséggel . Ez e" 
»agy N e v e t érdemlő Generál Báró De-Vins, é s 
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Kiébe} Urak vezérelvén a' Sz. Györgyi Gyalog Re-
gementet a' Gréfen és Kinfzki febefsen repülő Hu-
fzárjaival edgyüt t , a' már töllünk-is Külömb-külömb 
tndófitáfok-fzerént emiitett Bihats és Nóvi Várait 
(melyek a' Török hatalom alatt lévÖ Horváth-or-
fzágnak leg-nevezetefebb erÓfségei lévén , fok bofz-
fzuságára valának, a' K. Ts , katonáknak) valóságos 
hadi-erovel meg-vették. Ezen tsatában réfzünkrÓl 
eftenek-el 9 Tifztek és 8 7 7 -köz-emberek, kik mü
lyen vitézül holtak l égyen-meg , meg-tettzik abból , 
hogy 6-ezer Törököket küldöttek Mahumedhez az 
Elifiumi tovifses-mezö'kre. — Nem kifsebb remény
séget nyújt bólts VezérségérBl az Erdélyi Komendi-
r« Generál Fábris Ur-is , a' ki i5*-ezeret az Er
délyi katonaságból , kiknek nagy réfze Székelyek
bő l áll; bé-vezérelvén Oláh-orfzágba, már kÓzeliteni 
mondatik Bukuréfthez : Ezeket olvafsuk edgy Né 
met Levélből. — Sirmiából pedig a' múlt hónap-
Bak 15-dikén igy tudófittatúnk: A ' n a g y Tábor 
minden-felol húzza magát-Ófzve Belgrád-felé, Ge
nerál G. Lásd Ur tegnap érkezek Zeml inbe , G. 
Buvroiv Ue-is már itten vagyon. — Azok a' kik 
Belgrádból ki-fzökhettek azt befzéilik, hogy Bel
grádban ol/y nagy feükség van, mely-fzerént edgy 
oka (5- kupa, vagy Pint ) lifztnek 3 Piáfter ( 1 Pi-
áíler i för. 2 4 k r . ) az árra. A ' benn lévÓ Kerefz-
tyénektöl minden életre tartazó dolgok el-vétettek, 
ugy hogy gyökerekkel és más alább-való dolgokkal 
kéntelenittetnek életeket táplálni. Már a' marha-
hus-is az egéfz Városból fzinte e l - fogy , mind hogy 
femmit bé-nem vihetni: moll láfsa már Mahumed 
mire mehet a' Jantsárok gyomrával — a' Bafsa-do-
hány fűit nem igen jó-izü lehet itt ebéd után. —• 
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A' me ly tsatáról Zeinün és Bosnia közöt t már kit-; 
fzer-i« emlékeztünk, az akkori v i zbe h o l t a k közzűl 
még moftan-is fzüntelen találtatnak - m e g : de midSn 
e d g y Tsáfzári katonát találnak, minden 4 — ? Tö
rököket talál ezekke l , m e l y b ő l meg- te t fz ik , hogy 
az el-vefzett Törökök fzáma l e g - a l á b b - i s f annyi 
v é l t i mint a mieinknek- A ' k ö z e l e b b költ Leve- j 
lünkben említett Záfzlotartó Fekete Ür-is a' v izbeni ) 
holta után is mezítelen kardját keményen jóbb-kezé- \ 
ben fzoritva találtatott-meg minden feb-né lkűl ; mely-
fzerént nem igaz , h o g y a' Törökök el-fogvári kénó-
fon ölték \ó*lna meg. — Itt a z el-efett Törökökön a' 
tapafztoltatott , h o g y a' leg-el-takartabb téfzek-i** 
a' Mahumed fzókáfa-fzerént 4 fzintén u g y meg-va-
g y o n barotválva , mint a' fejek. — Ekkor i magok 
vifeléfekbeh a' Törököknek a' tapafztaítatott» h o g y 
ízokáfok-ízerént farkantyfiba kapván lovaikat le-sü-
tett fövel, minden rend-nélkűl ügy nyargaltanak a 
tüze lő el lenség közé , mint a' v a k o k : ott pedig 
igyekeztenek a' tifzteket e l - e j t e n i ; a' honnan a' 
Mavrojéni Sergéből tsak edgy Hadnagy maradt ép
ségben i ki ez alatt a' tsata alatt más fzóléálatbi" 
l é v é n ^ jelen nem lehete . A ' tsata után a' febefek 
k ö z z ű l tsak kettő hólt-tnegj edgyiknek tsak a' fe
jén 1 4 vágás találtatott* — 

Tudójitási 

Á

 A ' Ja"uárius' és Fébruáriusban kŐÍt Leveleink 
már el-fogytanak; azért a' kik ezután jelentik mago
kat i - s ó AprilistŐl fogva kapnak Újságokat-
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